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1. Wst´p

Zmieniajàca si´ rzeczywistoÊç cywilizacyjna i otwarty styl edukacji przygotowujà do kontaktów z przed-
stawicielami innych spo∏ecznoÊci i kultur. J´zyk obcy staje si´ kluczem w podró˝ach po zjednoczonej
Europie, w nawiàzywaniu korespondencji, poszukiwaniu pracy, aktywnym uczestnictwie w europejskich
programach i projektach. Sposoby i poziomy jego opanowywania opisujà dokumenty ministerialne, zalece-
nia ekspertów Rady Europy, materia∏y i sprawozdania komisji egzaminacyjnych oraz literatura przedmiotu. 

Niniejszy program nauczania j´zyka niemieckiego dla liceum ogólnokszta∏càcego, liceum profilowanego
i technikum napisany zosta∏ z myÊlà o rozpoczynajàcych nauk´ j´zyka obcego jako pierwszego lub jako
drugiego, gdy nauczanie tego j´zyka stanowi kontynuacj´ nauczania w gimnazjum (wariant B Podstawy pro-

gramowej), lub rozpoczynajàcych nauk´ j´zyka obcego jako drugiego od poziomu zerowego (wariant C
Podstawy programowej). Uwzgl´dnia on nowe wymagania stawiane uczniom, nauczycielom i autorom
podr´czników. Prowadzi odbiorców programu do realizacji ich celów, wspiera proces dydaktyczny, pozwala
w∏aÊciwie zaplanowaç i oceniç prac´.

Do realizacji tego programu proponowana jest m.in. oparta na doÊwiadczeniach matury 2005 nowa seria
„Direkt“ Wydawnictwa LektorKlett. Umo˝liwi ona nauczycielom systematycznà realizacj´ celów eduka-
cyjnych, zadaƒ szko∏y, treÊci nauczania oraz uzyskanie osiàgni´ç okreÊlonych w Podstawie programowej

kszta∏cenia ogólnego, Europejskim Systemie Opisu Kszta∏cenia J´zykowego (ESOKJ) i Standardach wymagaƒ egzamina-

cyjnych w wariancie B. Zastosowanie wskazanego podr´cznika wiodàcego lub innych nie wyklucza u˝ycia
materia∏ów uzupe∏niajàcych, np. artyku∏ów z prasy niemieckoj´zycznej, ró˝nego typu nagraƒ, programów
komputerowych, materia∏ów dost´pnych w internecie. Pomo˝e to wdro˝yç uczàcych si´ do samodzielnej
pracy nad j´zykiem i nieustannego treningu opanowywanych sprawnoÊci.   

Autorka
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2. Informacja o autorce programu

Ukoƒczy∏a filologi´ germaƒskà na Wydziale Filologicznym Uniwersytetu Âlàskiego w Katowicach, studia
podyplomowe dla nauczycieli j´zyka niemieckiego na Uniwersytecie Wroc∏awskim i studia doktoranckie na
Wydziale Neofilologii Uniwersytetu im. A. Mickiewicza w Poznaniu.
Jest autorkà publikacji z zakresu metodyki nauczania j´zyka niemieckiego i wspó∏autorkà materia∏ów
dydaktycznych dla edukatorów nauczycieli j´zyka niemieckiego (Instytut Goethego w Warszawie). Ma trzeci
stopieƒ specjalizacji zawodowej i jest nauczycielem dyplomowanym j´zyka niemieckiego. Jako absolwentka
szwajcarskiego projektu doskonalenia zawodowego nauczycieli, licznych kursów doskonalàcych w kraju i za
granicà i egzaminator Nowej Matury dzieli si´ swoim doÊwiadczeniem, prowadzàc szkolenia dla nauczycieli
w ramach projektu Delfort. Pracuje jako nauczyciel j´zyka niemieckiego w Liceum Ogólnokszta∏càcym
w Myszkowie i w Nauczycielskim Kolegium J´zyków Obcych w Cz´stochowie.
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3. Ogólna charakterystyka programu

Do szkó∏ ponadgimnazjalnych trafiajà uczniowie o zró˝nicowanym poziomie kompetencji j´zykowej. Wobec
koniecznoÊci zdawania j´zyka obcego na egzaminie maturalnym uczniowie wybierajà ten, którego uczà si´
d∏u˝ej. Najcz´Êciej jest to j´zyk angielski. Czasem z ró˝nych przyczyn decydujà si´ na zdawanie dwóch
j´zyków obcych lub tego, którego uczà si´ od podstaw. Skrócony do trzech lat cykl nauki w szko∏ach ponad-
gimnazjalnych wymaga od nauczycieli i uczniów du˝ej koncentracji i wysi∏ku w realizacji celu nadrz´dnego,
jakim jest osiàgni´cie w miar´ sprawnej kompetencji komunikacyjnej, oznaczajàcej umiej´tnoÊç porozu-
miewania si´ w mowie i w piÊmie we wszystkich wa˝nych sytuacjach ˝ycia codziennego, a tym samym przy-
gotowanie si´ do egzaminu maturalnego na poziomie podstawowym. 

Niniejszy program zosta∏ oparty na Rozporzàdzeniu Ministra Edukacji Narodowej i Sportu z dnia 26 lutego 2002 r.

w sprawie podstawy programowej wychowania przedszkolnego oraz kszta∏cenia ogólnego w poszczególnych typach szkó∏

(Dz. U. Nr 51 z 29.05.2002) ze zmianami 6.09.2003 i 13.01.2005 i Rozporzàdzeniu Ministra Edukacji Narodowej z

24 paêdziernika 2005 r. w sprawie warunków i sposobu oceniania, klasyfikowania i promowania uczniów i s∏uchaczy oraz

przeprowadzania egzaminów i sprawdzianów w szko∏ach publicznych i dotyczy ca∏ego IV etapu edukacyjnego bez
podzia∏u na poszczególne klasy.

Program opiera si´ na przes∏ankach pedagogiki humanistycznej. Proponuje on nauczanie j´zyka niemieck-
iego stosownie do potrzeb, zdolnoÊci i mo˝liwoÊci uczniów. 
Uczeƒ, b´dàcy w centrum zainteresowania nauczyciela i ca∏ego procesu nauczania, ma warunki do wzbo-
gacenia w∏asnej osobowoÊci, rozwijania swojego stylu uczenia si´, samodzielnego kierowania swojà naukà,
ma poczucie przydatnoÊci treÊci, których si´ uczy, i wiary we w∏asne si∏y. Ka˝da lekcja przynosi mu nowà
porcj´ materia∏u, który jest praktyczny i interesujàcy.
Nauczyciel musi staraç si´ stwarzaç warunki, by jego uczniowie od poczàtku jak najwi´cej s∏uchali i  mówili.
Nie bez znaczenia jest cz´stotliwoÊç tych prób. Im cz´Êciej b´dziemy aktywizowaç uczniów w czasie lekcji,
pobudzaç ich aktywnoÊç, anga˝owaç ich zmys∏y, wdra˝aç do pracy w ró˝nych zespo∏ach, tym szybciej opanu-
jà dany materia∏.
W rozwijaniu poczucia w∏asnej wartoÊci pomocna jest pozytywna informacja zwrotna. Nie powinna ona
dotyczyç tylko wiedzy, ale i umiej´tnoÊci, samodzielnoÊci w rozwiàzywaniu problemów, zaanga˝owania w
proces lekcyjny i prac´ w∏asnà.

Z doÊwiadczenia zawodowego autorki wynika, ˝e w∏aÊciwa atmosfera na lekcji, klimat zaufania i wzajemny
szacunek, a tak˝e dostrzeganie wysi∏ku uczniów pozwalajà na osiàganie przez nich sukcesów, eliminujà l´k
przed mówieniem, s∏uchaniem, motywujà do wi´kszego wysi∏ku w pokonywaniu trudnoÊci w pisaniu, zapa-
mi´tywaniu nowych s∏ówek czy struktur.

Obj´cie szczególnà opiekà uczniów o mniejszych zdolnoÊciach j´zykowych oraz uczniów ze specyficznymi
trudnoÊciami w czytaniu i pisaniu daje im szans´ na opanowanie podstaw j´zyka z zachowaniem czasu dla
rozwijania swoich zainteresowaƒ i pasji. Stworzenie klimatu dialogu, który umo˝liwia ustalenie, co jest dla
ucznia trudne i w jaki sposób te trudnoÊci pokonaç, oznacza przej´cie przez uczniów odpowiedzialnoÊci za
w∏asne uczenie si´.
Ustalenie indywidualnych potrzeb i celów uczniów na poczàtku etapu kszta∏cenia daje szans´ na
wychowanie obywatela, który chce zdobyç j´zykowà przepustk´ do krajów, w których byç mo˝e b´dzie turys-
tà, klientem, goÊciem czy pracownikiem.

Celem programu jest pomoc nauczycielom w organizacji procesu dydaktycznego w celu przygotowania
uczniów do egzaminu maturalnego w zakresie receptywno-produktywnym na poziomie podstawowym:
wariant B lub C.
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Kszta∏cenie j´zykowe jest procesem z∏o˝onym i d∏ugotrwa∏ym. Wymaga powiàzania wiedzy i umiej´tnoÊci,
metod i technik, kierowania si´ szeregiem zasad dydaktycznych. „(...) nie istnieje jedna idealna metoda,
którà mo˝na zastosowaç w ka˝dych warunkach i która zawsze daje znakomite efekty.“ (Pfeiffer 2001, 82). 
Istnieje wiele koncepcji, które nale˝y braç pod uwag´, realizujàc cel nadrz´dny, jakim jest opanowanie j´zyka
na poziomie zapewniajàcym w miar´ sprawnà komunikacj´ w odniesieniu do ˝ycia codziennego.
W celu efektywnego nauczania j´zyka niemieckiego na IV etapie edukacyjnym program proponuje:
• systematyczne kszta∏cenie wszystkich sprawnoÊci j´zykowych od samego poczàtku zgodnie z zasadà stop-

niowania trudnoÊci: vom Wort – zum Satz – zum Text,

• mo˝liwie wczesne zapoznanie ucznia ze strategiami uczenia si´ i wspieranie go w pokonywaniu trudnoÊci,
• dba∏oÊç o stosowanie ró˝norodnych, adekwatnych do typów uczàcych si´, Êrodków dydaktycznych

wzmacniajàcych zapami´tywanie,
• w∏àczanie w proces lekcyjny doÊwiadczeƒ uczniów, aktywizowanie ich umo˝liwiajàce im udzia∏ w

otwartych formach nauczania: projektach, grach dydaktycznych, scenkach, stacjach, prezentacjach,
• stosowanie ró˝nych form pracy grupowej na lekcjach, powierzanie uczniom ró˝nych ról,
• kontrastywne przedstawianie zjawisk j´zykowych, zwrotów pragmatycznych, kolokacji leksykalnych,
• stosowanie dost´pnych pomocy multimedialnych,
• zró˝nicowane formy oceniania uczniów wed∏ug znanych im kryteriów w celu budowania motywacji

i przygotowania do oceniania kryterialnego na egzaminie maturalnym,
• zapoznawanie uczniów z krajami niemieckiego obszaru j´zykowego w uj´ciu kontrastywnym

z uwzgl´dnieniem geografii, historii i kultury polskiej.

4. Realizacja programu

4.1. Adresaci programu

Program adresowany jest do nauczycieli liceów ogólnokszta∏càcych, liceów profilowanych i techników.
W dobie dostosowywania nauczania j´zyków obcych do standardów europejskich zawartych w materia∏ach
Rady Europy – Europejskim Systemie Opisu Kszta∏cenia J´zykowego i Profile Deutsch – nawet doÊwiadczeni nauczy-
ciele poszukujà programów zgodnych z dynamikà zmian. Niniejszy program ma na celu zapoznaç nauczy-
cieli z materia∏em nauczania przewidzianym na dany etap edukacyjny i wspieraç ich w prawid∏owym i efek-
tywnym planowaniu procesu dydaktycznego w szczególnoÊci w:

◆ okreÊleniu celów nauczania,
◆ opracowaniu wymagaƒ edukacyjnych, 
◆ przygotowaniu rozk∏adu materia∏u,
◆ diagnozowaniu osiàgni´ç ucznia,
◆ przygotowaniu materia∏ów do egzaminu maturalnego na poziomie podstawowym,
◆ rozwijaniu warsztatu metodycznego wspierajàcego autonomi´ ucznia,
◆ poszerzaniu wiedzy kulturowej,
◆ indywidualizacji nauczania.

Adresatami programu mogà byç tak˝e uczniowie, autorzy i wydawcy podr´czników, egzaminatorzy i eksperci
przedmiotowi.
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4.2. Czas realizacji programu

Program przeznaczony jest do realizacji w liceum ogólnokszta∏càcym, liceum profilowanym i technikum.
Zak∏ada on kontynuacj´ nauczania j´zyka niemieckiego jako drugiego lub rozpoczynanie nauki j´zyka od
poziomu zerowego. Program mo˝e byç realizowany w klasach, w których j´zyk niemiecki jest j´zykiem pier-
wszym (2-3 godziny tygodniowo w cyklu trzyletnim), jak równie˝ w klasach, w których jest on j´zykiem
drugim nauczanym od podstaw (2 godziny tygodniowo w cyklu trzyletnim). Od dodatkowych godzin
b´dàcych do dyspozycji dyrektora szko∏y zale˝y, czy i w jakim stopniu nauczyciele mogà wykorzystaç
dodatkowe materia∏y audiowizualne, pras´ m∏odzie˝owà, internet.

4.3. LiczebnoÊç grup 

Optymalne warunki realizacji programu zapewniajà grupy liczàce do 16 uczniów. Taka liczebnoÊç grup
pozwala na dobry kontakt z nauczycielem, umo˝liwia podzia∏ na mniejsze grupy i kontrol´ pracy w tych gru-
pach, sprzyja aktywizowaniu wszystkich uczniów i atmosferze pracy. Praca w mniejszych grupach
umo˝liwia poÊwi´cenie wi´cej czasu na çwiczenie sprawnoÊci produktywnych, szczególnie trening
mówienia. Wi´ksze grupy nie uniemo˝liwiajà realizacji programu, jednak nie sprzyjajà dobrej komunikacji
i aktywnoÊci wszystkich uczniów. 

4.4. Kwalifikacje nauczycieli

Na realizacj´ ka˝dego programu ogromny wp∏yw ma nauczyciel. Jest on bowiem odpowiedzialny za dostoso-
wanie treÊci programowych do mo˝liwoÊci swojej klasy, czasu, warunków nauki. Cechami nauczyciela
powinny byç m.in. kreatywnoÊç, elastycznoÊç i zorientowanie na ucznia i jego potrzeby. Powinien on posia-
daç pe∏ne kwalifikacje zawodowe do nauczania j´zyka niemieckiego w szko∏ach ponadgimnazjalnych
wymagane przez w∏adze oÊwiatowe, na które sk∏adajà si´ (por. Pfeiffer, 2001, s. 194):

1. kompetencja j´zykowa,
2. kompetencja metodyczna,
3. kompetencja krajo- i kulturoznawcza,
4. kompetencja pedagogiczna,
5. kompetencja medialna.

Nauczyciel powinien wi´c posiadaç:
◆ aktualnà wiedz´ na temat budowy i funkcjonowania j´zyka obcego w komunikacji,
◆ umiej´tnoÊç kompetentnego u˝ycia j´zyka w mowie i w piÊmie, 
◆ wiedz´ na temat treÊci, wymagaƒ i systemu oceniania egzaminu maturalnego,
◆ bie˝àcà wiedz´ u˝ytkowà z dziedziny realio- i kulturoznawstwa,
◆ umiej´tnoÊç planowania, obserwacji i ewaluacji w∏asnych procesów nauczania,
◆ umiej´tnoÊç prawid∏owego doboru materia∏ów dydaktycznych zgodnie z formu∏à nowej matury,
◆ umiej´tnoÊç pracy zespo∏owej z uczniami, 
◆ umiej´tnoÊç stosowania ró˝nych Êrodków dydaktycznych i sprawnej obs∏ugi mediów,
◆ umiej´tnoÊç kszta∏towania w uczniach postawy otwartoÊci i tolerancji wobec innych kultur,
◆ wiedz´ na temat oceniania i pracy z uczniami ze specyficznymi trudnoÊciami w czytaniu i pisaniu,
◆ wiedz´ na temat autonomii ucznia.

Nauczyciel powinien byç ponadto otwarty na zewn´trzne i wewnàtrzszkolne formy doskonalenia nauczycieli
i podnosiç swoje kwalifikacje poprzez udzia∏ w seminariach, warsztatach metodycznych, krajowych
i zagranicznych kursach j´zykowych, wymianach uczniów i nauczycieli, lekcjach otwartych. 
W przypadku braku wymaganych kwalifikacji zawodowych zaleca si´ uzupe∏nienie ich na studiach
uzupe∏niajàcych prowadzonych przez wy˝sze uczelnie i sta∏e dokszta∏canie w ramach oferty Centralnego
OÊrodka Doskonalenia Nauczycieli, Wojewódzkiego OÊrodka Metodycznego, Instytutu Goethego,
Okr´gowych Komisji Egzaminacyjnych i wydawnictw.



5. Cele nauczania

5.1. Cele kierunkowe

Niniejszy program uwzgl´dnia wszystkie umiej´tnoÊci kluczowe, jakie sà okreÊlone w Podstawie programowej

dla IV etapu edukacyjnego. Sà to:

1. Opanowanie j´zyka na poziomie zapewniajàcym w miar´ sprawnà komunikacj´ w odniesieniu do spraw
˝ycia codziennego.

2. Przygotowanie do egzaminu maturalnego z j´zyka na poziomie podstawowym.

5.2. Cele szczegó∏owe

Szczegó∏owe cele nauczania j´zyka niemieckiego sà oczekiwanymi osiàgni´ciami ucznia w zakresie czterech
sprawnoÊci j´zykowych po zakoƒczeniu IV etapu nauki. Etap ten obejmuje 3 lata nauki. Osiàgni´cia te
opisuje Podstawa programowa dla wariantów B i C a tak˝e ESOKJ dla poziomu B1 (por. rozdzia∏ 8).
Mo˝na tu wyró˝niç:
• cele zwiàzane z nabywaniem i rozwijaniem przez uczniów czterech podstawowych sprawnoÊci

j´zykowych: s∏uchania, mówienia, czytania i pisania, 
• cele zwiàzane ze zdobywaniem przez uczniów wiedzy o historii, kulturze, tradycji, realiach krajów

niemieckiego obszaru j´zykowego,
• cele zwiàzane z autonomià ucznia i kszta∏ceniem jego umiej´tnoÊci dodatkowych, jak  korzystanie z tech-

nik kompensacyjnych, strategii uczenia si´, korzystania z ró˝nych êróde∏ wiedzy.

5.3. Cele wychowawcze

Cele wychowawcze sà zgodne z za∏o˝eniami podstawy programowej. Zadaniem szko∏y jest:
• rozwijanie u uczniów poczucia w∏asnej wartoÊci oraz wiary we w∏asne mo˝liwoÊci, mi´dzy innymi przez

pozytywnà informacj´ zwrotnà dotyczàcà indywidualnych umiej´tnoÊci j´zykowych,
• wspieranie uczniów w rozwijaniu postawy ciekawoÊci, otwartoÊci i tolerancji wobec innych kultur,
• rozwijanie w∏asnej to˝samoÊci kulturowej,
• pomoc uczniom ze specyficznymi trudnoÊciami w nauce pisania i czytania,
• stopniowe przygotowanie ucznia do samodzielnoÊci w procesie uczenia si´ j´zyka obcego,
• rozwijanie umiej´tnoÊci pracy zespo∏owej przy opracowywaniu kreatywnych projektów interdyscypli-

narnych,
• rozwijanie motywacji do nauki j´zyka przez stosowanie ró˝nych form oceniania pracy ucznia.

8



9

6. Materia∏ nauczania

6.1. Tematyka

Zgodnie ze Standardami wymagaƒ egzaminacyjnych uczeƒ przyst´pujàcy do egzaminu maturalnego z j´zyka
obcego na poziomie podstawowym powinien opanowaç proste struktury leksykalno-gramatyczne
umo˝liwiajàce formu∏owanie wypowiedzi poprawnych pod wzgl´dem fonetycznym, ortograficznym, mor-
fosyntaktycznym i leksykalnym w zakresie ni˝ej podanych tematów:

Zakres tematyczny Przyk∏adowa realizacja tematyki w serii Direkt

Cz∏owiek – dane personalne, wyglàd nawiàzywanie kontaktów z rówieÊnikami, opis nowo
zewn´trzny, cechy charakteru, uczucia poznanych osób, opis cech przyjació∏, okreÊlanie naro-
i emocje. dowoÊci, opowiadanie historii rodzinnych, pierwsza

mi∏oÊç, opis marzeƒ i zamierzeƒ;

Dom – miejsce zamieszkania, opis domu, opis miejsca zamieszkania, opisywanie pokoju, wynaj-
pomieszczeƒ w domu i ich wyposa˝enia, mowanie pokoju/mieszkania; 
wynajmowanie mieszkania.

Szko∏a – przedmioty nauczania, oceny informowanie o planie lekcji, przedstawianie
i wymagania, ˝ycie szko∏y, kszta∏cenie szko∏y/klasy/nauczycieli, opisywanie upodobaƒ przed-
pozaszkolne*. miotowych, norm szkolnych; 

Praca – popularne zawody i zwiàzane z nimi rozmowa na temat ró˝nych zawodów, opisywanie zawodu
czynnoÊci, warunki pracy i zatrudnienia, marzeƒ, poznawanie form pracy dorywczej;
praca dorywcza*.

˚ycie rodzinne i towarzyskie – okresy ˝ycia, opisywanie cz∏onków rodziny, przebiegu dnia, organizacji
cz∏onkowie rodziny, czynnoÊci ˝ycia przyj´cia, organizowanie spotkaƒ z przyjació∏mi,
rodzinnego, formy sp´dzania czasu wolnego, nawiàzywanie kontaktów;
Êwi´ta i uroczystoÊci, styl ˝ycia.

˚ywienie – artyku∏y spo˝ywcze, przygoto- opisywanie upodobaƒ ˝ywieniowych, kuchni ró˝nych
wywanie potraw, posi∏ki, lokale narodów, zamawianie posi∏ków z karty daƒ;
gastronomiczne.

Zakupy i us∏ugi – rodzaje sklepów, towary, opisywanie ró˝nych form zakupów, jakoÊci towarów,
sprzedawanie i kupowanie, reklama*, podawanie i negocjowanie cen, orientacja w sklepie;
korzystanie z us∏ug*.

Podró˝owanie i turystyka – Êrodki kupowanie biletu, zwiedzanie miasta, opisywanie
transportu, baza noclegowa, informacja zabytków, opisywanie drogi, poznawanie ró˝nych form 
turystyczna, wycieczki, zwiedzanie, wypadki sp´dzania wakacji, relacjonowanie zdarzeƒ podczas  
i awarie*. podró˝y, wypadków drogowych;

Kultura – podstawowe dziedziny kultury, kupowanie biletów do kina, muzeum, planetarium,
twórcy i ich dzie∏a, uczestnictwo w kulturze. na wystaw´, biografie ludzi sztuki, zapoznanie z ofertà

kulturalnà i korzystanie z niej;

Sport – popularne dyscypliny sportu, wyra˝anie opinii o dyscyplinach sportowych, popularnych
podstawowy sprz´t sportowy, imprezy sportowcach, mistrzostwach sportowych;
sportowe.

Zdrowie – higieniczny tryb ˝ycia, podsta- dyskutowanie o zdrowym stylu ˝ycia, profilaktyce chorób,
wowe schorzenia, ich objawy i leczenie, kuracjach, dietach, problemach osób niepe∏nosprawnych;
niepe∏nosprawni, uzale˝nienia*.



Zakres tematyczny Przyk∏adowa realizacja tematyki w serii Direkt

Nauka, technika – odkrycia naukowe, dyskusja o s∏awnych ludziach nauki, wynalazcach,
wynalazki, obs∏uga i korzystanie z podsta- rekordach, osiàgni´ciach techniki, telefonii komórkowej;
wowych urzàdzeƒ technicznych*.

Âwiat przyrody – klimat, Êwiat roÊlin  pogoda, zmiany klimatu i ich konsekwencje, ˝ywio∏y,
i zwierzàt, krajobraz, zagro˝enie i ochrona ochrona Êrodowiska, dzia∏alnoÊç proekologiczna;
Êrodowiska naturalnego, kl´ski ˝ywio∏owe.

Paƒstwo i spo∏eczeƒstwo – struktura opisywanie aktualnych wydarzeƒ polityczno-spo∏ecznych, 
paƒstwa, urz´dy*, organizacje mi´dzyna- stanu bezpieczeƒstwa paƒstwa, konfliktów zbrojnych, 
rodowe*, konflikty wewn´trzne i mi´dzy- wspó∏pracy mi´dzynarodowej, poznanie roli organizacji 
narodowe*, przest´pczoÊç*. mi´dzynarodowych;

Elementy wiedzy o krajach niemieckiego opis podró˝y do krajów niemieckoj´zycznych,
obszaru j´zykowego. wypowiadanie si´ na tematy z ˝ycia i historii Niemiec,

prezentowanie znanych sylwetek Êwiata kultury i polity-
ki, tradycje Êwiàteczne, Êwi´ta regionalne, stereotypy.

* nie dotyczy wariantu C

6.2. Zagadnienia gramatyczne

Przedstawiony poni˝ej zakres gramatyczny dotyczy wszystkich cz´Êci serii Direkt. 

Kategoria gramatyczna Zakres

Czasownik • odmiana czasowników regularnych i nieregularnych
w czasie Präsens

• odmiana czasowników modalnych w czasie Präsens

• odmiana czasowników rozdzielnie i nierozdzielnie
z∏o˝onych w czasie Präsens

• tryb rozkazujàcy czasowników

• formy konkurencyjne czasowników modalnych

• odmiana czasowników zwrotnych

• znaczenie i u˝ycie czasownika lassen*

• tworzenie czasu przesz∏ego prostego Präteritum

• tworzenie czasu przesz∏ego z∏o˝onego Perfekt

• rekcja wybranych czasowników 

• tworzenie czasu przysz∏ego Futur I

• tworzenie trybu przypuszczajàcego Konjunktiv II

czasowników modalnych i innych*

• tworzenie trybu przypuszczajàcego Konjunktiv I*

• forma opisowa trybu przypuszczajàcego
würde+ bezokolicznik*

• u˝ycie trybu przypuszczajàcego w nierzeczywistych
zdaniach warunkowych, ˝yczeniach, poleceniach,
proÊbach, propozycjach, mowie zale˝nej*

• strona bierna czasownika
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Rodzajnik • rodzajnik okreÊlony, nieokreÊlony

• u˝ycie rodzajnika 

Rzeczownik • rodzaj rzeczownika

• liczba mnoga rzeczownika

• deklinacja mocna rzeczownika

• deklinacja s∏aba rzeczownika

Liczebnik • liczebniki g∏ówne

• liczebniki porzàdkowe 

Zaimek • odmiana zaimków osobowych 

• odmiana zaimków dzier˝awczych

• zaimek nieosobowy man

• zaimki pytajàce i wskazujàce

Przymiotnik • odmiana przymiotnika z rodzajnikiem okreÊlonym,
nieokreÊlonym, bez rodzajnika, po przeczeniu kein,
zaimku dzier˝awczym, po zaimkach liczebnych przez
wszystkie przypadki

• stopniowanie przymiotnika

Przyimek • przyimki lokalne z biernikiem i celownikiem

• przyimki z celownikiem

• przyimki z biernikiem

• przyimki z dope∏niaczem 

Sk∏adnia • zdania pytajàce

• bezokolicznik z zu i bez zu

• miejsce dope∏nieƒ w zdaniu

• miejsce przeczenia w zdaniu

• szyk wyrazów w zdaniach prostych i z∏o˝onych

• zdania okolicznikowe przyczyny ze spójnikiem weil

• zdania dope∏nieniowe ze spójnikami dass i ob

• zdania warunkowe ze spójnikiem wenn

• zdania czasowe ze spójnikami als i wenn

• okolicznikowe przyzwolenia ze spójnikami obwohl,

trotzdem

• zdania okolicznikowe celu ze spójnikiem damit, um ... zu

• zdania wzgl´dne z zaimkami der, die, das / die,
a tak˝e z wyrazami pytajnymi*

11
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• zdania okolicznikowe sposobu i konstrukcje
bezokolicznikowe z ohne ... zu i anstatt ... zu*

• przydawka rozszerzona*

S∏owotwórstwo • rzeczowniki z∏o˝one 

• tworzenie rzeczowników od czasowników,
przymiotników, imies∏owów

• s∏owotwórstwo przymiotnika

Przeczenia • przeczenie kein, keine

• przeczenie nicht, nichts

* nie dotyczy wariantu C

6.3. Funkcje j´zykowe

W trakcie trzyletniej nauki uczeƒ powinien opanowaç nast´pujàce funkcje j´zykowe: 

Powitanie, po˝egnanie, repliki, Hallo! / Tag! / Guten (Morgen)(Tag)! / Guten Tag, Peter! /
warianty regionalne. Grüß dich! / Grüß Gott! / Servus! / Gruezi! / Auf

Wiedersehen! / Bis später! / Bis dann! / Tschüs!

Przedstawianie siebie i innych, pytanie Ich heiße ... / Mein Name ist ... / Ich bin ... / Das ist ... /

o samopoczucie, reagowanie na takie Wie geht’s dir? / Wie geht’s Ihnen? / Sehr gut, danke! /

pytanie. Es geht, danke!

Inicjowanie i podtrzymywanie rozmowy. Hast du eine E-Mail-Adresse? / Wo wohnen Sie? / Wie heißt du? /

Sagen Sie mal, Herr ...! / Na ja, wissen Sie ... / Weißt du ...? /

Meinst du ...?

Wyra˝anie i uzasadnianie opinii, Ich finde ... / Ich glaube ... / Findest du das Sofa bequem? /

pytanie o opini´. Wie findest du Sara? / Ich bin der Meinung ... / Was meinst du

dazu?

Uzyskiwanie i udzielanie informacji. Ist der Teppich für den Flur? / Wie findest du den Teppich?

Identyfikowanie i opisywanie osób, Auf dem Foto sehe ich ... / Die Situation spielt ... / Das Sofa

miejsc, przedmiotów, zdarzeƒ. ist sehr bequem. / Meine Schule ist groß. / Es ist schön und

angenehm.

OkreÊlanie miejsca, czasu, cz´stotliwoÊci. Im Restaurant „Nessic“ esse ich ... / Das Denkmal steht am

Hafen. / Im Juni 2002 ... / Am 11. September ...

OkreÊlanie iloÊci, przynale˝noÊci, jakoÊci. Dirk hat viele Freunde. / Wem gehört die Klarinette? Nein, sie

gehört mir. / Super!

Porównywanie cech osób, przedmiotów, Michael ist der süßeste Kerl, den ich kennengelernt habe.

miejsc, zdarzeƒ.

Wyra˝anie upodobaƒ, nastrojów, uczuç. Mein Lieblingsfach ist ... / ... ist super! / ... mag ich. / Lecker! /

Wir hatten Angst. / Wir waren sehr aufgeregt. / Es wäre schön,

wenn ... / Ich freue mich...

Wyra˝anie proÊby, podzi´kowania, Mutti, kaufst du mir ein Handy?/ Kannst du mir bitte

przeprosin. helfen? / Tut mir Leid!

Opisywanie umiej´tnoÊci, planów, marzeƒ. Ich will meine Ferien sinnvoll verbringen. / Ich fliege in die

USA. / Ich träume von ... 
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Relacjonowanie zdarzeƒ z przesz∏oÊci. Der Diebsturm war im Mittelalter ein Gefängnis. / Ich war

gestern in der Schule.

Wyra˝anie preferencji, braku Ich mag lieber ... / ... macht keinen Spaß! / ... ist doof! /

zainteresowania, zdenerwowania. Verdammt!  

Negocjowanie miejsc, cen, terminów. Was kostet das ...? / Einverstanden! / Gute Idee! 

Wyra˝anie grzecznoÊci j´zykowej. Entschuldigung, wie komme ich ...? / Vielen Dank! / Bitte!

Wyra˝anie przypuszczenia.* Ich vermute ... / Hoffentlich ... / Ich hoffe ... / Ich würde ...

* nie dotyczy wariantu C

6.4. TreÊci kulturowe

J´zyk obcy jest nieod∏àcznym elementem kultury danego narodu. Dlatego rozwijaniu kompetencji komu-
nikacyjnej powinno towarzyszyç rozwijanie ÊwiadomoÊci, a co za tym idzie – kompetencji kulturowej. Uczeƒ
powinien umieç obiektywnie postrzegaç rzeczywistoÊç, widzieç ró˝nice mi´dzy kulturà w∏asnà i obcà, byç
wra˝liwy i tolerancyjny. 

Do sk∏adników kultury szeroko poj´tej zaliczamy:

• nawiàzywanie kontaktów: powitanie, pozdrawianie, przedstawianie, tytu∏owanie,
• sk∏adanie ˝yczeƒ,
• prowadzenie korespondencji,
• wyra˝anie w∏asnej opinii,
• spo˝ywanie posi∏ków, zwyczaje kulinarne,
• sp´dzanie czasu wolnego,
• sposób urzàdzania mieszkania,
• regu∏y zachowania, ubiór,
• j´zyk cia∏a: gesty, mimika,
• tradycje i obrz´dowoÊç,
• obchodzenie Êwiàt i uroczystoÊci,
• relacje mi´dzy pokoleniami, modele rodziny,
• stosunki w pracy i ˝yciu publicznym,
• opiek´ zdrowotnà, spo∏ecznà,
• poglàdy, postawy, system wartoÊci.

Wiedza kulturowa charakteryzujàca dane spo∏eczeƒstwo mo˝e byç przekazywana poÊrednio i bezpoÊrednio.
Nauczyciel mo˝e stosownie do poziomu klasy i liczby godzin wybieraç techniki rozwijajàce kompetencj´ kul-
turowà uczniów. Sà to np.:

• wystrój klasy plakatami, mapami, kàciki tematyczne promujàce kultur´ krajów niemieckoj´zycznych,
• nastrój i atmosfera klasy, którà mogà tworzyç muzyka, barwy Êcian, flagi,
• projekty promujàce np. zwyczaje kulinarne, sposób sp´dzania wolnego czasu,
• gry i symulacje j´zykowe uÊwiadamiajàce ró˝nice kulturowe,
• organizowanie wymiany szkolnej,
• opracowywanie albumów tematycznych,
• organizowanie wieczorów poezji, piosenki niemieckiej,
• konkursy wiedzy o krajach niemieckoj´zycznych,
• organizowanie dni kultury tych krajów,
• spotkania z pracownikami Instytutu Goethego, cudzoziemcami. 



7. Realizacja metodyczna programu

7.1. Wybór podr´cznika

Warunkiem realizacji celów ogólnych i szczegó∏owych zawartych w Podstawie programowej jest wybór metody
i odpowiednich materia∏ów glottodydaktycznych. Wybór podr´cznika nale˝y do nauczyciela lub zespo∏u
przedmiotowego w danej szkole. Jednà z propozycji jest wspomniany ju˝ podr´cznik z serii Direkt

Wydawnictwa LektorKlett adresowany do uczniów liceum ogólnokszta∏càcego, liceum profilowanego i tech-
nikum, który umo˝liwia realizacj´ celów, zadaƒ szko∏y i treÊci nauczania oraz uzyskanie osiàgni´ç
przewidzianych w wariancie B i C Podstawy programowej.

Koncepcja podr´cznika jest spójna z przewidywanym zakresem kompetencji komunikacyjnej na koƒcu IV
etapu edukacyjnego. Odpowiada ona za∏o˝eniom nowoczesnego programu nauczania, w którym to uczeƒ
jest w centrum zainteresowania procesu dydaktycznego. Wymagaç si´ b´dzie od niego zainteresowania
opanowaniem j´zyka na poziomie podstawowym, zaanga˝owania w rozwijanie swoich wiadomoÊci
i umiej´tnoÊci, samodzielnoÊci w uczeniu si´, umiej´tnoÊci korzystania ze s∏owników obcoj´zycznych, pracy
grupowej.

Seria Direkt:

• proponuje pe∏en katalog tematów maturalnych,
• oferuje trening maturalny od pierwszej lekcji,
• przygotowuje do porozumiewania si´ z u˝ytkownikami j´zyka niemieckiego w ró˝nych sytuacjach

˝ycia codziennego,
• zawiera podstawowe Êrodki j´zykowe potrzebne do porozumiewania si´ z u˝ytkownikami  j´zyka

niemieckiego w ró˝nych sytuacjach ˝ycia codziennego,
• proponuje progresj´ równomiernà w zakresie rozumienia ze s∏uchu, czytania ze zrozumieniem i mówienia,
• realizuje tematyk´ o wymiarze interkulturowym,
• prezentuje techniki wspierajàce proces uczenia si´ i zapami´tywania,
• wspiera autonomi´ ucznia,
• stosuje ewaluacj´ pracy ucznia.

W podr´czniku znajduje si´ komponent maturalny obejmujàcy elementy informacyjne dla ucznia o egza-
minie maturalnym i cz´Êç praktycznà (zadania maturalne).

1. Strona wprowadzajàca: informacja o realizowanym w danej lekcji temacie z katalogu oraz o typach zadaƒ
maturalnych wprowadzonych i çwiczonych na danej lekcji.

2. Zadania maturalne wkomponowane w ka˝dy rozdzia∏ (ABI Sprechen, ABI Schreiben).
3. Ca∏oÊciowy trening maturalny (ABI)Fertigkeitstraining (Hören, Lesen, Schreiben, Sprechen).
4. Twoje portfolio maturalne – ca∏oÊciowa informacja o wszystkich typach zadaƒ na egzaminie maturalnym

oraz zestawienie wszystkich zadaƒ, których realizacj´ uczeƒ samodzielnie odnotowuje, przez co na
bie˝àco kontroluje swoje przygotowanie do egzaminu maturalnego.

7.2. Ârodki nauczania

EfektywnoÊç nauczania j´zyka niemieckiego wed∏ug proponowanego programu jest uzale˝niona od
warunków, w jakich jest on realizowany. Realizacja programu b´dzie przebiegaç sprawniej, je˝eli szko∏a
wyposa˝ona b´dzie w techniczne Êrodki nauczania (audiowizualne, wizualne, multimedialne). 

Sala lekcyjna powinna byç przystosowana do pracy w ró˝nych formach socjalnych: w parach, mniejszych
i wi´kszych grupach, w plenum. Uczàcy si´ powinni mieç warunki do pracy indywidualnej, jak równie˝
mo˝liwoÊç swobodnego przemieszczania si´, prezentacji swoich prac. W sali powinien znajdowaç si´ mag-
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netofon lub odtwarzacz CD, zapewniajàcy dobrà jakoÊç odbioru, odtwarzacz wideo lub DVD, rzutnik pisma.
Ponadto wskazane by∏yby materia∏y uzupe∏niajàce i narz´dzia do wykonywania prac projektowych,
plakatów, miejsce do eksponowania prac uczniów, komplet s∏owników dwuj´zycznych, tabele i plansze,
materia∏y wizualne prezentujàce kraje niemieckoj´zyczne, czasopisma, mapy, foldery, rekwizyty.

Odpowiednio dobrana aran˝acja sali daje nauczycielowi mo˝liwoÊç organizowania sytuacji komunika-
cyjnych zbli˝onych do naturalnych, a uczniów wspiera w rozwijaniu postawy ciekawoÊci i otwartoÊci.
Eksponowanie prac uczniów u∏atwia zapami´tywanie przekazywanych treÊci i wspomaga autonomi´ uczà-
cych si´.

7.3. Formy pracy

W proponowanym programie wymagane jest aktywne uczestnictwo uczniów w lekcji. Nauczyciel powinien
uwzgl´dniaç wiedz´ ogólnà i doÊwiadczenia ˝yciowe uczniów, daç im mo˝liwoÊç twórczego dzia∏ania,
anga˝owaç ich zmys∏y i emocje. Uczniowie, majàc mo˝liwoÊç pracy indywidualnej, w parach, grupach,
zespo∏ach, wykazujà wi´ksze zaanga˝owanie w lekcj´. Rola nauczyciela zmienia si´ z roli nauczyciela
wyk∏adowcy w rol´ nauczyciela organizatora procesu uczenia si´, przewodnika czy eksperta. Aktywizujàce
metody nauczania pozwalajà uczniom na realizowanie zadaƒ, pe∏nienie ról, odnajdywanie dla siebie opty-
malnej roli, gwarantujà lepsze zrozumienie i zapami´tanie opracowywanego tematu, wzbudzajà poczucie
odpowiedzialnoÊci za w∏asnà nauk´ i za efekty pracy grupy. Ponadto uczniowie mogà uczyç si´ od siebie,
poprawiaç swoje b∏´dy, poznawaç zasady pracy zespo∏owej i rozwijaç kompetencj´ socjalnà.
Na ka˝dej lekcji nale˝y staraç si´ rozwijaç u uczniów wszystkie sprawnoÊci j´zykowe, umiej´tnie je integru-
jàc. Warto zmieniaç techniki prezentacji s∏ownictwa, wprowadzania zagadnieƒ gramatycznych, utrwalania
materia∏u j´zykowego, kontroli pracy domowej, prezentacji pracy grupowej czy konfiguracje grup. Niezwykle
wa˝ne jest odpowiednie motywowanie do nauki  uczniów ze zdiagnozowanymi specyficznymi trudnoÊciami
w czytaniu i pisaniu, poniewa˝ wk∏adajà oni w nauk´ j´zyka obcego wiele wysi∏ku. Wspomaganie uczniów
z trudnoÊciami przy jednoczesnym dostrzeganiu uczniów o du˝ych zdolnoÊciach j´zykowych wymaga wielu
zabiegów organizacyjnych i metodycznym. Jest to jednak warunek konieczny, jeÊli chce si´ sprostaç wyma-
ganiom wspó∏czesnej szko∏y.

7.4. Techniki rozwijania sprawnoÊci j´zykowych

W autentycznej komunikacji j´zykowej poszczególne sprawnoÊci j´zykowe sà ze sobà zintegrowane.
W nauczaniu j´zyka obcego kszta∏ci si´ je oddzielnie lub próbuje ∏àczyç z innymi sprawnoÊciami.
W czasie komunikacji na poziomie podstawowym wiodàcà rol´ odgrywa s∏uchanie ze zrozumieniem
i mówienie. W miar´ doskonalenia wiedzy i umiej´tnoÊci j´zykowych punkt ci´˝koÊci zostaje przeniesiony
na czytanie ze rozumieniem i pisanie. SprawnoÊci te warunkujà rozwój innych umiej´tnoÊci intelektual-
nych, jak myÊlenie refleksyjne, porównywanie z w∏asnymi prze˝yciami, wnioskowanie, planowanie
wypowiedzi, precyzyjne wyra˝anie myÊli.

Proponowane poni˝ej techniki pracy rozwijajàce poszczególne sprawnoÊci j´zykowe nie wyczerpujà pe∏nego
ich repertuaru (por. Neuner, G. i in. 1991, s. 44). W zale˝noÊci od potrzeb grupy, jej mo˝liwoÊci i zaintere-
sowaƒ nauczyciel mo˝e wybraç optymalnà technik´.

7.4.1. Czytanie ze zrozumieniem

G∏ówne strategie, jakie powinny byç rozwijane, to czytanie w celu:

• globalnego zrozumienia tekstu,
• selektywnego zrozumienia tekstu,
• szczegó∏owego zrozumienia tekstu,
• zrozumienia wewn´trznej organizacji tekstu.
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Rodzaje tekstów, dzi´ki którym mo˝na rozwijaç techniki czytania ze zrozumieniem, to:
• teksty dialogowe,
• notatki prasowe,
• artyku∏y prasowe,
• og∏oszenia drobne,
• prospekty,
• instrukcje,
• prognozy,
• listy prywatne,
• dane statystyczne,
• teksty narracyjne,
• has∏a encyklopedyczne,
• reklamy,
• komentarze,
• wiersze,
• poczta elektroniczna,
• horoskopy.
Przyk∏ad: og∏oszenia drobne (Direkt 1B, str. 9)

Techniki stosowane w celu rozwijania sprawnoÊci czytania ze zrozumieniem powinny uwzgl´dniaç trzy fazy:
• faz´ przygotowujàcà ucznia do czytania ze zrozumieniem,
• faz´ pracy z nowym tekstem i kontrol´ jego zrozumienia,
• faz´ pracy ze s∏ownictwem wprowadzonym w tekÊcie.

Do technik stosowanych w wymienionych fazach zaliczamy:
• odwo∏ywanie si´ do wiedzy uczniów: skojarzenia tematyczne i asocjogramy,
• wprowadzenie do tematu tekstu na podstawie ilustracji, schematu,
• poszukiwanie w tekÊcie wyrazów kluczy bez objaÊnieƒ ze strony nauczyciela, 
• podkreÊlanie zdaƒ zawierajàcych pewne informacje,
• wydobywanie informacji z tekstu,
• nadawanie tytu∏ów fragmentom tekstu, 
• weryfikowanie zgodnoÊci tekstu np. ze zdaniami, obrazkami,
• odnajdywanie zwiàzków mi´dzy fragmentami tekstu,
• porzàdkowanie fragmentów tekstu chronologicznie,
• konfrontowanie informacji z mapà, obrazem,
• uzupe∏nianie tekstu z lukami,
• technika wielokrotnego wyboru,
• technika prawda – fa∏sz.16



Przyk∏ad: wydobywanie informacji z tekstu (Direkt 1B, str. 17)

Nad rozwijaniem sprawnoÊci czytania ze rozumieniem mo˝na tak˝e pracowaç z tekstem bez uprzedniego
przygotowania uczniów do jego odbioru. 

Czytanie ∏àczy si´ cz´sto z innymi sprawnoÊciami, np. pisania. Stosuje si´ wtedy techniki typu:
• wype∏nianie formularza,
• uzupe∏nianie tabeli,
• uzupe∏nianie tekstu z lukami,
• sporzàdzanie notatki z tekstu,
• pisanie odpowiedzi na list,
• pisanie podzi´kowania za zaproszenie.

¸àczàc sprawnoÊç czytania i mówienia, proponujemy techniki typu:
• uzasadnianie wyboru tekstu,
• formu∏owanie pytaƒ lub odpowiedzi,
• interpretowanie danych statystycznych,
• porównywanie tekstu z w∏asnymi wra˝eniami,
• streszczanie tekstu,
• odgrywanie ról.

7.4.2. S∏uchanie ze zrozumieniem

G∏ówne strategie, jakie powinny byç rozwijane, to s∏uchanie w celu:
• globalnego zrozumienia tekstu,
• selektywnego zrozumienia tekstu,
• szczegó∏owego zrozumienia tekstu.

Rodzaje tekstów, dzi´ki którym mo˝na rozwijaç techniki s∏uchania ze zrozumieniem, to:
• teksty dialogowe,
• teksty informacyjne,
• wiadomoÊci radiowe,
• wywiady,
• rozmowy telefoniczne,
• prognozy pogody,
• reklamy,
• historyjki,
• piosenki,
• dyskusje.

Techniki stosowane w celu rozwijania sprawnoÊci s∏uchania ze zrozumieniem powinny przygotowaç ucznia
do s∏uchania ze zrozumieniem, pobudziç jego wyobraêni´ i motywacj´ do s∏uchania i sprawdziç stopieƒ
zrozumienia tekstu.
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Do najcz´Êciej stosowanych technik integrujàcych sprawnoÊç mówienia i pisania zaliczamy:
• rozmowa na temat zwiàzany z tekstem,
• wydobywanie pewnych informacji z tekstu,
• odpowiedzi na pytania do tekstu,
• weryfikowanie zgodnoÊci tekstu np. z materia∏em wizualnym,
• uzupe∏nianie tekstu z lukami leksykalnymi,
• uzupe∏nianie tabeli, wykresu, diagramu,
• technika wielokrotnego wyboru,
• technika prawda – fa∏sz.

Przyk∏ad: rozmowa na temat zwiàzany z tekstem (Direkt 1B, str. 8)
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7.4.3. Mówienie

Rozwijanie sprawnoÊci mówienia na poziomie podstawowym ma prowadziç do rutynowych zachowaƒ
j´zykowych w prostych sytuacjach komunikacyjnych, które mogà zdarzyç si´ w szkole, pracy, czasie wolnym,
w podró˝y po regionie, gdzie mówi si´ danym j´zykiem. Uczeƒ pos∏ugujàcy si´ j´zykiem na poziomie B1
potrafi opisaç doÊwiadczenia, zdarzenia, nadzieje i marzenia, krótko uzasadniajàc lub wyjaÊniajàc swoje
plany i opinie. Oznacza to, ˝e powinien on umieç wyra˝aç swoje intencje, emocje i opinie w precyzyjny
sposób, odpowiednio do za∏o˝onego celu i odbiorcy. Materia∏em stymulujàcym mówienie b´dà: obrazki,
foliogramy, statystyki, krótkie filmy, teksty do s∏uchania i czytania. Ogromna rola przypada nauczycielowi,
który powinien uwzgl´dniç poczàtkowe trudnoÊci uczniów i akceptowaç ich cz´sto nieporadne i b∏´dne
wypowiedzi. Umiej´tne i dyskretne korygowanie b∏´dów, zadaniowy charakter zaj´ç, stosowanie ró˝nych
form organizacyjnych i form socjalnych, dodawanie odwagi, podkreÊlanie osiàgni´ç, zach´canie do korzys-
tania z gotowych zwrotów i wyra˝eƒ to tylko niektóre zadania nauczyciela, od których zale˝y powodzenie
ucznia w rozwijaniu sprawnoÊci produktywnych. 

Stosowane techniki rozwijania mówienia powinny umo˝liwiç uczniom osiàgni´cie nast´pujàcych
umiej´tnoÊci:
• zasi´ganie i udzielanie informacji, 
• wyra˝anie grzecznoÊci j´zykowej,
• relacjonowanie wydarzeƒ, 
• interpretowanie i wyra˝anie opinii,
• komentowanie opinii innych osób,
• obrona w∏asnych opinii,
• negocjowanie i argumentowanie,
• odgrywanie ról,
• opisywanie obrazka.

Przyk∏ad: odgrywanie ról (Direkt 1A, str. 54)

Opisane wy˝ej umiej´tnoÊci sà spójne z wymaganiami stawianymi zdajàcym egzamin maturalny z j´zyka
obcego na poziomie podstawowym.

7.4.4. Pisanie

Pisanie mo˝na rozwijaç osobno lub w po∏àczeniu z innymi sprawnoÊciami, np. czytaniem i s∏uchaniem. Gdy
sformu∏owany cel nauczania jest zgodny z podejÊciem komunikacyjnym, zakres tej sprawnoÊci obejmuje
nast´pujàce umiej´tnoÊci:
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• uzupe∏nianie dialogów, schematów, dymków,
• formu∏owanie pytaƒ, próÊb, poleceƒ,
• udzielanie pisemnej odpowiedzi na pytania,
• uzupe∏nianie ankiet, formularzy, kwestionariuszy,
• przekazywanie wiadomoÊci pisemnej, 
• pisanie ˝yczeƒ, pozdrowieƒ, kartki pocztowej,
• pisanie listów, np. prywatnego, oficjalnego, motywacyjnego,
• pisanie prostych tekstów u˝ytkowych wed∏ug schematu,
• relacjonowanie treÊci tekstu w j´zyku niemieckim,
• stosowanie nowej ortografii w zakresie poznanego materia∏u.
Przyk∏ad: pisanie listu prywatnego (Direkt 1B, str. 44)

Uczeƒ realizujàcy wariant C Podstawy programowej potrafi wykazaç si´ umiej´tnoÊcià pisania bardzo prostych,
krótkich i typowych tekstów, zaÊ realizujàcy wariant B potrafi tak˝e formu∏owaç w∏asne komunikaty,
ró˝norodne teksty u˝ytkowe typu zaproszenie, rezerwacja, podanie, og∏oszenie, stosuje w∏aÊciwe s∏owni-
ctwo, struktury morfosyntaktyczne i ortografi´.

7.5. Gramatyka

Nauczanie gramatyki nie stanowi celu nadrz´dnego i nie implikuje uk∏adu treÊci. Zjawiska gramatyczne nie
wyst´pujà w izolacji, lecz wkomponowane sà w temat lekcji. Uczeƒ poznaje sukcesywnie i utrwala tylko te
konstrukcje, które potrzebne sà mu do komunikacji na dany temat na danym poziomie. W razie potrzeby
pos∏uguje si´ gotowymi konstrukcjami gramatycznymi nie opracowanymi wczeÊniej. Nauczyciel kieruje pro-
cesem odkrywania regu∏ gramatycznych w kontekÊcie komunikacji, a podr´cznik i cz´Êç çwiczeniowa majà
w ofercie çwiczenia systematyzujàce regu∏y, wspierajàce poszukiwanie analogii, polegajàce na uzupe∏nianiu
tabel, diagramów, luk. Wykonujàc je, uczeƒ utrwala materia∏ leksykalny, wnioskuje, rozwija logiczne
myÊlenie. åwiczenia leksykalno-gramatyczne w formie pytaƒ otwartych rozwijajà zainteresowania uczniów,
uczà ich rozwiàzywania problemów, porzàdkujà wiedz´. åwiczenia gramatyczne wplecione sà w rozwijanie
wszystkich sprawnoÊci. Na uwag´ zas∏ugujà çwiczenia prowadzàce do opanowania praktycznych zwrotów
i wyra˝eƒ, kolokacji leksykalnych, powiedzonek. W grupach zró˝nicowanych pod wzgl´dem poziomu
j´zykowego uczniowie mogà wykonywaç çwiczenia dostosowane do ró˝nych poziomów. W celu wizualizacji
i lepszego zrozumienia i utrwalania gramatyki mo˝na wykorzystywaç dodatkowe materia∏y dla uczniów,
schematy, tabele, zestawienia. Integracja gramatyki w zabawy j´zykowe i tematyczne çwiczenia
sprawnoÊciowe zwi´ksza efektywnoÊç jej nauczania. Powiàzanie nauczania gramatyki ze znanym s∏owni-
ctwem i powtarzanie struktur gramatycznych w coraz innych kontekstach sprzyja zapami´tywaniu mate-
ria∏u nauczania.



Do najcz´Êciej stosowanych technik nauczania gramatyki zaliczamy:
• substytucj´,
• transformacj´,
• uzupe∏nianie,
• dopasowywanie,
• eliminowanie,
• parafrazowanie,
• t∏umaczenie.

Do najcz´Êciej stosowanych technik testowania gramatyki zaliczamy:
• uzupe∏nianie luk,
• wielokrotny wybór,
• tworzenie zdaƒ z elementów,
• t∏umaczenie na j´zyk niemiecki.

7.6. S∏ownictwo

Nauczanie s∏ownictwa w grupach realizujàcych wariant B Podstawy programowej polega na aktywizowaniu
i systematyzowaniu s∏ownictwa opanowanego w gimnazjum przy jednoczesnym wprowadzaniu nowego.
W wariancie C jest to nauka od podstaw polegajàca na wprowadzaniu, utrwalaniu i powtarzaniu s∏ownictwa.
Od poziomu grupy, cz´stotliwoÊci i intensywnoÊci zaj´ç i ró˝norodnoÊci çwiczeƒ b´dzie zale˝a∏o, jaka jego
cz´Êç b´dzie opanowana biernie, a jaka czynnie. Zasadà podstawowà w obu wariantach pracy nad s∏owni-
ctwem b´dzie poznawanie i utrwalanie s∏ownictwa w kontekÊcie sytuacyjnym.

Do najcz´Êciej stosowanych technik pracy ze s∏ownictwem zaliczamy:
• odgadywanie znaczenia s∏ownictwa na podstawie rysunku, fotografii,
• domyÊlanie si´ znaczenia s∏ownictwa w kontekÊcie,
• objaÊnianie w j´zyku ojczystym,
• definiowanie znaczeƒ w j´zyku obcym,
• podawanie synonimów, antonimów,
• grupowanie s∏ownictwa w pola semantyczne, rodziny wyrazów,
• hierarchizowanie, kategoryzowanie,
• prowadzenie kartoteki nowych wyrazów,
• korzystanie z programów edukacyjnych,
• stosowanie technik s∏owotwórczych,
• parafrazowanie,
• wyjaÊnianie ró˝nic znaczeƒ,
• t∏umaczenie,
• uzupe∏nianie kolokacji,
• zagadki, rebusy, krzy˝ówki,
• praca ze s∏ownikami jedno- i dwuj´zycznymi, 
• pytania wielokrotnego wyboru,
• zdania typu prawda – fa∏sz,
• testy lukowe,
• eliminowanie wyrazu niepasujàcego do pozosta∏ych, 
• dopasowywanie.
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Przyk∏ad: kategoryzowanie (Direkt 1B, str. 43)

7.7. Wymowa i intonacja

Komunikacja j´zykowa, b´dàca nadrz´dnym celem nauki j´zyka obcego, wymaga dok∏adnego opanowania
zasad wymowy. W nauczaniu wymowy nale˝y zwróciç uwag´ na poprawne wymawianie poszczególnych
dêwi´ków, zw∏aszcza tych, które nie majà odpowiedników w j´zyku polskim. Nauka wymowy i intonacji
powinna byç jednak integralnà cz´Êcià nauki j´zyka umo˝liwiajàcà komunikatywne wypowiadanie si´.
åwiczenia fonetyczne powinny wynikaç z potrzeb sytuacji komunikacyjnych. Uczniowie powinni mieç
ÊwiadomoÊç, jak wa˝nà rol´ odgrywa dobra wymowa przy komunikacji j´zykowej: jest wizytówkà
mówiàcego w danym j´zyku, mo˝e mieç wp∏yw na uzyskanie dobrej oceny podczas ustnej cz´Êci egzaminu
maturalnego. 

Do najcz´Êciej stosowanych technik nauczania wymowy zaliczamy:
• rozpoznawanie dêwi´ków,
• rozró˝nianie samog∏osek d∏ugich i krótkich,
• imitowanie,
• g∏oÊne czytanie indywidualne i chórem,
• zaznaczanie akcentu zdaniowego lub wyrazowego,
• odtwarzanie rytmu i melodii zdania za wzorcem.
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Przyk∏ad: odtwarzanie melodii zdania za wzorcem (Direkt 1A, str. 11)

7.8. Projekty edukacyjne

Jednym z zadaƒ szko∏y okreÊlonych w Podstawie programowej kszta∏cenia ogólnego dla wariantu B jest wdra˝anie
uczniów do samodzielnoÊci w procesie uczenia si´ j´zyka obcego, zapewnienie uczniom mo˝liwoÊci wyko-
rzystania znajomoÊci j´zyka przy wykonywaniu zespo∏owych, zw∏aszcza interdyscyplinarnych, projektów,
wspieranie u uczniów postawy ciekawoÊci. 

Zadania te mo˝na realizowaç indywidualnie lub grupowo metodà projektu. Podczas planowania i realizacji
projektu uczeƒ mo˝e usystematyzowaç i pog∏´biç swojà wiedz´ i umiej´tnoÊci. Wykonujàc projekt, mo˝e
wykorzystaç swoje kompetencje j´zykowe, medialne, korzystaç z autentycznych materia∏ów. Oceniajàc zre-
alizowany projekt, uczeƒ uzyskuje informacj´ zwrotnà, dotyczàcà odbioru projektu, jego umiej´tnoÊci mery-
torycznych, organizacyjnych, j´zykowych.

Realizujàc projekt, uczeƒ rozwija takie umiej´tnoÊci jak:
• planowanie i organizacja pracy w∏asnej i zespo∏u,
• zbieranie i selekcjonowanie materia∏ów,
• korzystanie z ró˝nych êróde∏ informacji,
• komunikacja podczas pracy zespo∏owej,
• rozwiàzywanie problemów i podejmowanie decyzji,
• kompetencja medialna i socjalna,
• prezentacja wyników pracy zespo∏u,
• samoocena i ocena pracy innych.

Proponowane formy prezentacji pracy projektowej to:
• plakat, prospekt, broszura,
• album, teczka z materia∏ami,
• nagrania magnetofonowe, nagrania wideo,
• strona w internecie,
• prezentacja multimedialna,
• pokaz, wystawa.

Niezwykle wa˝nym elementem pracy projektowej uczniów jest ocena pracy zespo∏u, np. indywidualnie,
zespo∏owo, przez nauczyciela, przez goÊci. Ocena taka powinna uwzgl´dniaç wartoÊç informacyjnà prezen-
towanego materia∏u, oryginalnoÊç i estetyk´, wk∏ad pracy, sposób prezentacji. 23



7.9. Pomoce dydaktyczne

WÊród wielu pomocy dydaktycznych przydatnych do realizacji programu wymieniç nale˝y:
• podr´cznik i ksià˝k´ çwiczeƒ,
• foliogramy i ilustracje,
• plakaty, mapki, przeêrocza,
• s∏owniki j´zykowe jedno- i dwuj´zyczne,
• repetytoria gramatyczno-leksykalne,
• materia∏y treningowe do matury,
• materia∏y autentyczne (kwestionariusze, druki, karty daƒ, og∏oszenia),
• pomoce audiowizualne (nagrania z piosenkami, dialogami, wywiadami, filmami),
• multimedialne kursy j´zykowe,
• pras´ codziennà, tygodniki, miesi´czniki,
• pras´ dla uczàcych si´ j´zyka, np. Aktuell, Juma,

• list´ przydatnych adresów w internecie.  
W miar´ rozwijania bieg∏oÊci j´zykowej uczniów nauczyciel powinien zach´caç ich do samodzielnej pracy
nad j´zykiem, udost´pniajàc im w∏aÊciwe materia∏y, wspierajàc ich w pokonywaniu trudnoÊci, motywujàc
do przygotowywania projektów, opracowywania prezentacji, dokonywania samooceny.

7.10. Rozwój autonomii ucznia

W nowoczesnym modelu kszta∏cenia zak∏adana jest szeroko poj´ta autonomia ucznia. Nauczyciel nie ma ju˝
monopolu na wiedz´. Jego rola sprowadza si´ do organizatora procesu lekcyjnego, doradcy, inspiratora akty-
wnoÊci ucznia. Zadaniem nauczyciela jest tak˝e rozpoznanie typów uczàcych si´ w swojej klasie
i uwzgl´dnienie tej wiedzy w przydzielaniu zadaƒ. Wa˝ne jest uÊwiadomienie uczniowi specyfiki uczenia si´
j´zyków obcych i zapoznanie z procesami zapami´tywania materia∏u j´zykowego. Kolejnym krokiem
w rozwijaniu autonomii ucznia jest przybli˝enie mu jego potencja∏u intelektualnego oraz uczenie zaufania
do w∏asnych mo˝liwoÊci. W miar´ rozwijania bieg∏oÊci j´zykowej uczniów nauczyciel powinien zach´caç
uczniów do samodzielnej pracy nad j´zykiem, udost´pniajàc im w∏aÊciwe materia∏y, wspierajàc ich w
pokonywaniu trudnoÊci, motywujàc do nawiàzania korespondencji, przygotowywania projektów, opra-
cowywania  prezentacji, dokonywania samooceny.

Uczeƒ autonomiczny samodzielnie odkrywa i poznaje nowe zjawiska gramatyczne, poj´cia, zdarzenia
i zale˝noÊci. Zaopatrzony w ró˝norodne strategie uczenia si´, dostosowane do swoich mo˝liwoÊci,
samodzielnie rozwiàzuje zadania postawione przez nauczyciela czy autora podr´cznika. W ten sposób uczy
si´ odpowiedzialnoÊci za efekty swojego kszta∏cenia. Uczeƒ ze specyficznymi trudnoÊciami w czytaniu i pisa-
niu podejmuje dodatkowy wysi∏ek w celu osiàgni´cia lepszych wyników.

Aby rozwijaç autonomi´ u licealisty, potrzeba autonomii u nauczyciela. Obejmuje ona m.in.:
• kreatywnoÊç w przygotowywaniu lekcji, 
• indywidualizowanie treÊci i wymagaƒ,
• gotowoÊç do bie˝àcej modyfikacji poszczególnych lekcji,
• interweniowanie w proces uczenia si´,
• wywa˝ony stosunek do b∏´dów j´zykowych,
• wypracowany sposób egzekwowania wiadomoÊci,
• organizacj´ lekcji powtórzeniowych,
• wybór rodzaju pracy domowej.

Autonomia ucznia przejawia∏aby si´ m.in. w:
• stosowaniu osobistego stylu uczenia si´,
• indywidualnym tempie pracy,
• wysokiej motywacji wewn´trznej,
• uczeniu si´ na w∏asnych b∏´dach,
• ch´ci do podejmowania dodatkowego wysi∏ku,
• wysokich oczekiwaniach wobec uczàcego.24



7.11. Scenariusze wybranych lekcji

Scenariusz 1

Rozdzia∏: Jobs und Berufe

Temat lekcji 1: Was sind deine Eltern von Beruf? Was wirst du?

Cele lekcji:
1. Wprowadzenie i / lub utrwalenie s∏ownictwa dotyczàcego ró˝nych zawodów oraz znaczenia i odmia-

ny czasownika werden.
2. Kszta∏cenie umiej´tnoÊci mówienia na podstawie materia∏u stymulujàcego (obraz, tekst).
3. Kszta∏cenie umiej´tnoÊci czytania selektywnego.
4. Kszta∏cenie umiej´tnoÊci dyskutowania z u˝yciem podanego s∏ownictwa i zwrotów.
5. Kszta∏cenie umiej´tnoÊci pracy w parach i w grupie.

Materia∏ leksykalny: nazwy popularnych zawodów, nazwy cech i umiej´tnoÊci przydatnych w ró˝nych
zawodach, nazwy czynnoÊci.

Materia∏ gramatyczny: odmiana czasownika werden w czasie Präsens; bierna znajomoÊç konstrukcji
um ... zu + Infinitiv.

Pomoce dydaktyczne: ilustracje i fotografie z ró˝nymi zawodami i czynnoÊciami (mogà byç z podr´czni-
ka Direkt), nazwy zawodów na ma∏ych karteczkach.

Przebieg lekcji

Wprowadzenie do lekcji: Nauczyciel odwo∏uje si´ do wiedzy uczniów kontynuujàcych nauk´ j´zyka.
Kieruje do nich pytanie: Was sind deine Eltern von Beruf? Was wirst du? Zapisuje na tablicy pytanie b´dàce
tematem lekcji i zawody, które zosta∏y wymienione przez uczniów. 

Prezentacja nowego materia∏u i praca nad nim: Nast´pnie dzieli klas´ na grupy czteroosobowe i pro-
si o dopasowanie nowych nazw zawodów do ilustracji i zdj´ç. Po∏owa zawodów to internacjonalizmy typu:
Model, Bodygard, Managerin, Polizist. Uczniowie lepsi wspierajà w tym zadaniu swoich poczàtkujàcych
kolegów. Nauczyciel zapisuje na tablicy lub folii nazwy nowych zawodów i wymawia je g∏oÊno. Uczniowie
powtarzajà za nim i przepisujà do zeszytów. Nauczyciel zadaje pytanie: Was braucht man für diesen Job?

Zwroty okreÊlajàce cechy zawarte sà w çwiczeniu 2a w podr´czniku. Nauczyciel objaÊnia ich znaczenia.
Uczniowie odpowiadajà sobie na to pytanie w grupach. Kolejne pytanie: Wie muss man sein, um diesen Beruf

ausüben zu können? Uczniowie pracujà nadal w grupach i odpowiadajà na pytanie, wykorzystujàc podane
w çwiczeniu 2b przymiotniki: gut aussehend, energisch, kreativ... Przyk∏adowa odpowiedê: Man muss gut ausse-

hend sein, um als Model zu arbeiten. Uczniowie odpowiadajà na pytania dotyczàce swoich planów na przysz∏oÊç,
np. Was wirst du? Warum möchtest du ... werden? Na zakoƒczenie tej fazy nauczyciel systematyzuje i wizuali-
zuje nowy materia∏ gramatyczny, odsy∏ajàc uczniów do podr´cznika.

Utrwalenie nowego materia∏u: Pozosta∏à cz´Êç lekcji uczniowie podzieleni na dwie du˝e grupy zgadujà,
o jaki zawód chodzi, na podstawie krótkich opisów nauczyciela. Grupa zwyci´ska dostaje brawa przeciwni-
ków. W grupach lepszych j´zykowo mo˝na przystàpiç do czytania tekstu ze zrozumieniem z cz´Êci 3 lekcji.
Grupy pracujàce wolniej otrzymujà ten tekst jako prac´ domowà.

Podsumowanie i praca domowa: Jako prac´ domowà uczniowie otrzymujà çw. 1-3 z cz´Êci çwiczeƒ oraz
ewentualnie çwiczenie 3 kszta∏càce czytanie ze zrozumieniem, polegajàce na uzupe∏nieniu tabeli dotyczàcej
czynnoÊci, zalet, wad i wynagrodzenia kilku zawodów. Ch´tni uczniowie mogà znaleêç w s∏owniku polsko-
-niemieckim nazwy zawodów, które ich interesujà, wraz z cechami potrzebnymi do ich wykonywania.
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Scenariusz 2

Rozdzia∏: Jobs und Berufe

Temat lekcji 2: Was wollen Jugendliche werden?

Cele lekcji:
1. Utrwalenie i rozszerzenie s∏ownictwa dotyczàcego zawodowych planów m∏odzie˝y.
2. Kszta∏cenie umiej´tnoÊci mówienia na podstawie materia∏u stymulujàcego (obraz, tekst).
3. Kszta∏cenie umiej´tnoÊci s∏uchania selektywnego.
4. Kszta∏cenie umiej´tnoÊci dyskutowania na temat wad i zalet ró˝nych zawodów.
5. Kszta∏cenie umiej´tnoÊci pracy w ró˝nych grupach i prezentowania pracy grupy.

Materia∏ leksykalny: nazwy cech i umiej´tnoÊci przydatnych w ró˝nych zawodach, nazwy czynnoÊci
wykonywanych przez ró˝ne osoby.

Materia∏ gramatyczny: zdanie okolicznikowe celu i konstrukcja bezokolicznikowa.

Pomoce dydaktyczne: ilustracje i fotografie z ró˝nymi zawodami i czynnoÊciami, nagranie, odtwarzacz
CD.

Przebieg lekcji

Wprowadzenie do lekcji: Nauczyciel odwo∏uje si´ do tekstu czytanego na ostatniej lekcji (lub w domu).
Prosi o wyjaÊnienie s∏ownictwa wa˝nego dla realizacji dalszej cz´Êci tematu i o odczytanie treÊci tabeli,
Êwiadczàcej o zrozumieniu tekstu. Nast´pnie uczniowie nazywajà zawody poznane na poprzedniej lekcji na
podstawie nowej ilustracji z podr´cznika i çwiczenia polegajàcego na przyporzàdkowaniu opisu zawodów do
ich nazw. 

Prezentacja nowego materia∏u i praca nad nim: Nast´puje trening mówienia, w czasie którego
uczniowie pytajà si´ o przysz∏y zawód i odpowiadajà sobie ∏aƒcuszkowo. W parach uczniowie pytajà si´
o czynnoÊci, jakie wykonuje si´ w ró˝nych zawodach, i odpowiadajà, wykorzystujàc w dialogach podane
w çwiczeniu s∏ownictwo. W zale˝noÊci od poziomu grupy i czasu nauczyciel mo˝e poleciç çwiczenia utrwala-
jàce z cz´Êci çwiczeniowej. Kolejnym ogniwem lekcji jest rozwijanie s∏uchania ze zrozumieniem. Uczniowie
s∏uchajà dwukrotnie wywiadów z podr´cznika i uzupe∏niajà zawody w tekÊcie. Nast´pnie dopasowujà
imiona m∏odych ludzi do podanych w çwiczeniu treÊci. Do produktywnego opanowania zdania celowego
i konstrukcji bezokolicznikowej wiodà çwiczenia z cz´Êci çwiczeniowej, których cz´Êç mo˝na wykonaç na
lekcji, a cz´Êç w domu. Na zakoƒczenie tej fazy nauczyciel odwo∏uje uczniów zainteresowanych pog∏´bie-
niem wiedzy gramatycznej do cz´Êci çwiczeniowej, zawierajàcej równie˝ inne konstrukcje bezokolicznikowe.

Utrwalenie nowego materia∏u: Pozosta∏à cz´Êç lekcji uczniowie podzieleni na ma∏e grupy prowadzà roz-
mowy na temat przysz∏ej pracy i zawodu. Odgrywajà ró˝ne role. Wzory do dialogów znajdujà w podr´czniku
w dymkach do ilustracji. Nauczyciel mo˝e tak˝e przygotowaç zestawy pytaƒ i odpowiedzi, aby u∏atwiç to
zadanie uczniom nieco s∏abszym. 

Podsumowanie i praca domowa: Na zakoƒczenie lekcji ch´tne grupy prezentujà swoje dialogi w plenum.
Nauczyciel prosi klas´ o ocen´. Jako prac´ domowà uczniowie powinni napisaç krótkà notatk´ o przysz∏ym
zawodzie, motywach jego wyboru, zaletach i ewentualnych wadach.
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8. Oczekiwane osiàgni´cia uczniów

Niniejszy program przewiduje, ˝e po trzech latach nauki j´zyka niemieckiego w liceum ogólnokszta∏càcym,
liceum profilowanym lub technikum w wymiarze 2-3 godzin tygodniowo uczeƒ opanuje podstawy kompe-
tencji j´zykowych okreÊlonych w:

• Wariancie C Podstawy programowej,

• Wariancie B Podstawy programowej,

• Standardach wymagaƒ egzaminacyjnych,

• Europejskim Systemie Opisu Kszta∏cenia J´zykowego dla poziomów A1, A2 i B1.

Osiàgni´cie poziomów A2 i B1 jest równoznaczne z przygotowaniem uczniów do poziomu podstawowego
egzaminu maturalnego. Poni˝sze zestawienie ilustruje miejsce niniejszego programu na tle wszystkich
mo˝liwych do osiàgni´cia poziomów bieg∏oÊci j´zykowej opisanych w ESOKJ. 

POZIOM OGÓLNY POZIOM SZCZEGÓ¸OWY

Poziom bieg∏oÊci C2 Poziom mistrzowski

C1 Poziom samodzielnoÊci

Poziom niezale˝noÊci B2 Poziom zaawansowany

B1 Poziom progowy

Poziom podstawowy A2 Poziom prze˝ycia

A1 Poziom odkrywania

Kolejne zestawienie zawiera konkretne, chocia˝ wcià˝ bardzo ogólne treÊci dotyczàce wskaêników bieg∏oÊci
j´zykowej.

Poziomy bieg∏oÊci j´zykowej na poziomach A1, A2, B1 wed∏ug ESOKJ – skala ogólna

Poziom niezale˝noÊci B1 Osoba pos∏ugujàca si´ j´zykiem na tym poziomie rozumie znaczenie
g∏ównych wàtków przekazu zawartego w jasnych, standardowych
wypowiedziach, które dotyczà znanych jej spraw i zdarzeƒ typowych
dla pracy, szko∏y, czasu wolnego itd. Potrafi radziç sobie w wi´kszoÊci
sytuacji komunikacyjnych, które mogà zdarzyç si´ w czasie podró˝y po
regionie, gdzie mówi si´ danym j´zykiem. Potrafi tworzyç proste,
spójne wypowiedzi ustne lub pisemne na tematy, które sà jej znane
bàdê jà interesujà. Potrafi opisywaç doÊwiadczenia, zdarzenia,
nadzieje, marzenia i zamierzenia, krótko uzasadniajàc bàdê wyjaÊnia-
jàc swoje opinie i plany. 

Poziom podstawowy A2 Osoba pos∏ugujàca si´ j´zykiem na tym poziomie rozumie wypowiedzi
i cz´sto u˝ywane wyra˝enia w zakresie tematów zwiàzanych z ˝yciem
codziennym (sà to np. bardzo podstawowe informacje dotyczàce osoby
rozmówcy i jego rodziny, zakupów, otoczenia, pracy). Potrafi porozu-
miewaç si´ w rutynowych, prostych sytuacjach komunikacyjnych,
wymagajàcych jedynie bezpoÊredniej wymiany zdaƒ na tematy znane
i typowe. Potrafi w prosty sposób opisywaç swoje pochodzenie i oto-
czenie, w którym ˝yje, a tak˝e poruszaç sprawy zwiàzane z najwa˝-
niejszymi potrzebami ˝ycia codziennego.

Poziom podstawowy A1 Osoba pos∏ugujàca si´ j´zykiem na tym poziomie rozumie i potrafi
stosowaç potoczne wyra˝enia i bardzo proste wypowiedzi dotyczàce
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konkretnych potrzeb ˝ycia codziennego. Potrafi formu∏owaç pytania
z zakresu ˝ycia prywatnego, dotyczàce np. miejsca, w którym mieszka,
ludzi, których zna, i rzeczy, które posiada, oraz odpowiadaç na tego
typu pytania. Potrafi przedstawiaç siebie i innych. Potrafi prowadziç
prostà rozmow´, pod warunkiem ˝e rozmówca mówi wolno, zrozumi-
ale i jest gotowy do pomocy. 

W zakresie poszczególnych sprawnoÊci receptywnych, produktywnych, interakcyjnych i mediacyjnych
uczeƒ powinien wykazaç si´ nast´pujàcymi osiàgni´ciami:

Osiàgni´cia rozszerzajàce
wariant B Podstawy programowej
Uczeƒ potrafi:

– zrozumieç ogólny sens oraz intencje
prostych wypowiedzi osób pos∏ugujàcych
si´ tym j´zykiem jako ojczystym,

– zrozumieç sens prostych autentycznych
wypowiedzi w ró˝nych warunkach odbioru
(telefon, zapowiedê na dworcu),

– wyszukiwaç informacje szczegó∏owe
w nieskomplikowanych wypowiedziach
i dialogach,

– zrozumieç ogólny sens prostych wypowiedzi
zawierajàcych niezrozumia∏e elementy,
których znaczenia uczeƒ mo˝e si´ domyÊliç.

– zrozumieç powszechnie spotykane doku-
menty i teksty autentyczne, jak rozk∏ady
jazdy, og∏oszenia, reklamy, menu, listy
i instrukcje,

– zrozumieç prosty tekst narracyjny,
– zrozumieç ogólny sens prostego tekstu przy

czytaniu pobie˝nym,
– rozumieç ogólny sens tekstu, który zawiera

fragmenty niezrozumia∏e,
– wyszukiwaç konkretne informacje w

cz´Êciowo niezrozumia∏ym tekÊcie.

– uczestniczyç w rozmowie na tematy mu
znane dotyczàce ˝ycia codziennego i jego
najbli˝szego otoczenia: domu, szko∏y,
rodziny, podró˝y, mediów itd.,

– wypowiadaç si´ jasno i zrozumiale wyra˝aç
swoje opinie, intencje, argumentowaç,
negocjowaç,

– inicjowaç, podtrzymywaç i koƒczyç rozmow´.

– napisaç list prywatny i oficjalny: podawaç
i uzyskiwaç informacje, wyra˝aç akceptacj´
lub odmow´, opisywaç osoby, miejsca,
przedmioty, wydarzenia, wyra˝aç swoje
opinie, uczucia, wra˝enia itd.

Osiàgni´cia podstawowe
wariant C Podstawy programowej
Uczeƒ potrafi:

– zrozumieç proste sytuacje komunika-
cyjne, w tym intencje rozmówcy,

– zrozumieç instrukcje nauczyciela,
– zrozumieç ogólny sens oraz wyszuki-

waç informacje szczegó∏owe w nie-
skomplikowanych wypowiedziach
i dialogach.

– zrozumieç powszechnie spotykane
dokumenty i teksty autentyczne jak
rozk∏ady jazdy, og∏oszenia, reklamy,
menu, listy i instrukcje,

– wyszukiwaç szczegó∏owe informacje
w prostych tekstach,

– zrozumieç ogólny sens prostych,
adaptowanych tekstów.

– porozumiewaç si´ w typowych
sytuacjach ˝ycia codziennego,

– zadawaç proste pytania i udzielaç
odpowiedzi na temat znanych mu
osób, miejsc, sytuacji,

– zrozumieç wypowiedzi zawierajàce
elementy nieznane.

– napisaç kartk´ pocztowà,
– napisaç pisemnà wiadomoÊç,
– napisaç krótki list prywatny.

ustna

pisemna

ustna

pisemna
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C
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P
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R

A

K

C

J

A
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9. Kontrola i ocenianie osiàgni´ç uczniów 

Kontrola i ocenianie osiàgni´ç uczniów sà koniecznym elementem kszta∏cenia j´zykowego na ka˝dym
poziomie nauczania. Przeprowadzanie kontroli i porównaƒ wynika z potrzeby uczàcych si´, ich rodziców
i w∏adz szko∏y. Jest to czynnik informujàcy o wynikach pracy, mobilizujàcy do dalszego wysi∏ku, okreÊlajàcy
poziom bieg∏oÊci j´zykowej. Ocena s∏u˝y do uporzàdkowania wyników nauczania w szkole w skali 1-6.
JednoczeÊnie jest instrumentem do diagnozowania wiedzy uczniów, monitorowania ich post´pów i trudnoÊci.
Program nie zaleca stawiania ocen od samego poczàtku nauki. Optymalnie by∏oby najpierw rozpoznaç typy
uczàcych si´, zapoznaç ich ze strategiami uczenia si´ j´zyka obcego, procesem zapami´tywania i zapomina-
nia. Zaleca si´, aby nauczyciel, obejmujàc klas´, za∏o˝y∏ kart´ obserwacji ucznia i zaznaczy∏ w niej
umiej´tnoÊci  i ewentualne trudnoÊci, z którymi przychodzi uczeƒ do szko∏y. Pozwoli∏oby to na lepsze zrozu-
mienie problemów ucznia w nauce j´zyka obcego i dostosowanie wymagaƒ do jego indywidualnych uzdol-
nieƒ od samego poczàtku. Dodatkowe informacje mo˝na zdobyç tak˝e poprzez ankietowanie uczniów.

– uzyskiwaç informacje dotyczàce ˝ycia co-
dziennego, udzielaç takich informacji,

– formu∏owaç w miar´ p∏ynne, krótkie i
spójne wypowiedzi na okreÊlone tematy, z
zastosowaniem form gramatycznych
odpowiednich do wyra˝ania teraêniejszoÊci,
przesz∏oÊci i przysz∏oÊci oraz relacji
przestrzennych,

– pos∏ugiwaç si´ odpowiednimi Êrodkami
j´zykowymi dla wyra˝enia intencji, uczuç,
emocji w sytuacjach ˝ycia codziennego,

– poprawnie j´zykowo i logicznie wyra˝aç
myÊli i opinie na okreÊlone tematy,

– relacjonowaç wypowiedzi innych osób,
– w∏aÊciwie reagowaç na wypowiedê rozmów-

cy oraz stosowaç rutynowe zachowania
j´zykowe,

– inicjowaç i podtrzymywaç prostà rozmow´, 
– prowadziç proste negocjacje w sytuacjach

˝ycia codziennego,
– opanowaç wymow´ w stopniu zapewniajà-

cym zrozumia∏oÊç wypowiedzi osób
pos∏ugujàcym si´ tym j´zykiem jako
ojczystym.

– sformu∏owaç i zapisaç w∏asny oraz otrzy-
many prosty komunikat,

– napisaç prosty tekst u˝ytkowy oraz
wype∏niaç formularze, ankiety,

– napisaç streszczenie prostego tekstu,
– stosowaç w∏aÊciwe s∏ownictwo, struktury i

zasady ortografii w prostych tekstach.

– przedstawiç krócej d∏u˝szà informacj´
pisemnà i ustnà,

– przekazaç w j´zyku potocznym treÊci ofi-
cjalnej wypowiedzi,

– zrelacjonowaç w j´zyku ojczystym bardziej
skomplikowanà wypowiedê cudzoziemca.

– przedstawiç w skróconej formie d∏u˝szà
informacj´ pisemnà,

– zrelacjonowaç treÊç tekstu w j´zyku pol-
skim i niemieckim.

– zadawaç proste pytania oraz udzielaç
odpowiedzi,

– uzyskiwaç informacje i udzielaç ich
w typowych sytuacjach ˝ycia codzien-
nego,

– formu∏owaç krótkie wypowiedzi o
sobie, swoim otoczeniu, regionie, kraju,

– inicjowaç i podtrzymywaç prostà roz-
mow´ dotyczàcà typowych sytuacji
˝ycia codziennego,

– opanowaç wymow´ w stopniu zape-
wniajàcym zrozumia∏oÊç wypowiedzi.

– wype∏niaç typowe formularze,
– przekazywaç proste informacje,
– napisaç krótki list,
– stosowaç zasady ortografii w zakresie

poznanego materia∏u.

– przekazaç osobom trzecim krótkie,
podstawowe informacje.

– zanotowaç i przekazaç krótkie i proste
informacje od osób trzecich.

ustna

pisemna
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pisemna
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30

Karta taka mog∏aby zawieraç nast´pujàce informacje:
Imi´ i nazwisko ucznia:
Klasa:

Mówienie

Pisanie

Czytanie

S∏uchanie

Wymowa

Gramatyka

Typ uczàcego si´

Rodzaj trudnoÊci

...

Komentarz opisowy:
– doskonale, bardzo dobrze, dobrze, radzi sobie, s∏abo, ma trudnoÊci z..., próbuje, nie potrafi, ...
– typ wzrokowca, s∏uchowca, analityka, ...
– trudnoÊci w zapami´tywaniu s∏ówek, pisowni, czytaniu, gramatyce, ...

Program zaleca:
– prowadzenie systematycznej kontroli uczniów na podstawie samooceny ucznia i karty obserwacji, 
– wewnàtrzszkolnà kontrol´ prowadzonà na bie˝àco przez nauczyciela,
– ocenianie zewn´trzne na podstawie materia∏ów przygotowywanych przez Centralnà Komisj´

Egzaminacyjnà.
Wa˝nym elementem kontroli jest samoocena uczniów. Kszta∏tuje ona u uczniów postaw´ odpowiedzialnoÊci
za w∏asne uczenie si´, uÊwiadamia im koniecznoÊç pracy w∏asnej i zaanga˝owania w proces przyswajania
j´zyka obcego, motywuje do dalszej pracy. Samoocena mo˝e dotyczyç treÊci, j´zyka, umiej´tnoÊci.
Przyk∏adowa karta samooceny ucznia, który przygotowuje si´ do egzaminu maturalnego z tematu:
„Mieszkanie”:

Umiem, potrafi´ bardzo dobrze s∏abo Komentarz,
dobrze ewentualna ocena

nawiàzaç kontakt z rozmówcà (najemcà pokoju)

napisaç og∏oszenie do gazety
(poszukiwanie mieszkania)

wyselekcjonowaç informacje w tekÊcie

opisywaç miejsca (moje miasto)

relacjonowaç wydarzenia (przeprowadzka)

stwierdziç, czy tekst s∏uchany zawiera pewne
informacje (rozmowa telefoniczna z poÊrednikiem
w sprawie kupna domu)

wypowiadaç si´ w okreÊlonej formie z zachowaniem
limitu s∏ów (list prywatny o sàsiadach w nowym
miejscu zamieszkania)

...



Karta taka pozwala na cykliczne powtarzanie i uÊwiadamianie uczniom, co ju˝ umiejà, nad czym muszà pra-
cowaç, a co wymaga najwi´cej pracy.
Podr´czniki przewidujà na ogó∏ po pewnej partii materia∏u kontrol´ przyrostu wiedzy. Autorzy podr´czników
proponujà tabele samooceny, z których wynika stopieƒ opanowania nowych treÊci po ka˝dym rozdziale.
Nauczyciel mo˝e dodatkowo lub z innà cz´stotliwoÊcià opracowywaç kwestionariusze dla swoich uczniów,
kierujàc si´ przyk∏adami zawartymi m.in. w Europejskim portfolio j´zykowym – poziomy A1, A2, B1 (por. Portfolio
s. 20-36).

Przyk∏ad: Twoje portfolio maturalne (Direkt 1B, str. 61)
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Przyk∏ady çwiczeƒ testujàcych 
I. Rozumienie ze s∏uchu
Przyk∏ad: Direkt 1A (ABI)Fertigkeitstraining 1, str. 49
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II. Rozumienie tekstu czytanego
Przyk∏ad: Direkt 1A (ABI)Fertigkeitstraining 1, str. 51
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III. Wypowiedê pisemna – krótka forma u˝ytkowa
Przyk∏ad: wiadomoÊç (Direkt 1B, str. 21)

IV. Wypowiedê pisemna – d∏u˝sza forma u˝ytkowa
Przyk∏ad: list prywatny (Direkt 1A, str. 52)



V. Wypowiedê ustna – rozmowy sterowane
A. Uzyskiwanie i udzielanie informacji

B. Relacjonowanie wydarzeƒ

C. Negocjowanie
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VI. Wypowiedê ustna – rozmowa na podstawie ilustracji 
Przyk∏ad:



Ze wzgl´du na koniecznoÊç przygotowania uczniów do egzaminu maturalnego na poziomie podstawowym kontrola
bie˝àca ucznia nie powinna dotyczyç tylko poprawnoÊci gramatyczno-leksykalnej, lecz mieç form´ podobnà do egza-
minu i obejmowaç wiedz´ j´zykowà i wszystkie sprawnoÊci j´zykowe (receptywne, produktywne, interakcyjne i me-
diacyjne). Powinna ponadto byç zintegrowana z procesem nauczania i dokonywana systematycznie, w trakcie trwa-
nia i pod koniec semestru i na koniec roku szkolnego. Nale˝y zainteresowaç uczniów materia∏ami opracowywanymi
przez Centralnà Komisj´ Egzaminacyjnà, które znajdujà si´ w Syllabusie maturalnym i na stronach komisji okr´gowych
w internecie. Uczniowie powinni znaç zakres wiedzy, którà muszà opanowaç na danym poziomie, wartoÊci punktowe
za poszczególne sprawnoÊci i zadania, rozk∏ad procentowy za treÊç i za j´zyk na egzaminie ustnym i za poszczególne
sprawnoÊci na egzaminie pisemnym, czas przeznaczony na pisanie danego arkusza czy na wypowiedê ustnà.
Nauczyciel powinien znaç opini´ poradni, która diagnozowa∏a ucznia ze specyficznymi trudnoÊciami w czytaniu
i pisaniu, i dostosowaç do zaleceƒ poradni swoje wymagania. Uczniowie zaÊ powinni znaç swoje uprawnienia w pro-
cesie oceniania ich wiedzy i umiej´tnoÊci w czasie nauki szkolnej i na egzaminie zewn´trznym.
Ustalajàc kryteria wewnàtrzszkolnego oceniania tych uczniów, nale˝y uwzgl´dniaç form´, poziom komunikacji
i bogactwo treÊci wypowiedzi, kreatywnoÊç, aktywnoÊç, w∏o˝ony wysi∏ek, systematycznoÊç. Uczniowie dyslektyczni
powinni mieç wi´cej czasu na formu∏owanie wypowiedzi, nie powinni byç oceniani za ka˝dà wypowiedê ustnà ani za
b∏´dy w pisowni czy niestaranne pismo. W zamian za to powinni wykazaç si´ dodatkowà pracà z tekstem, nagraniem,
s∏ownictwem, çwiczeniami w pisaniu. Ocena wyra˝ona stopniem wystawiona poÊpiesznie mo˝e wywo∏aç u ucznia
emocj´ destrukcyjnà, która wp∏ywa negatywnie na proces uczenia si´. Poniewa˝ nie ma identycznych trudnoÊci
u uczniów, nale˝y bardzo ostro˝nie post´powaç z ka˝dym z nich.
Dla takich uczniów warto przygotowywaç równie˝ ocen´ opisowà, która wp∏ywa na pozytywne podejÊcie do nauki,
daj´ wiar´ we w∏asne mo˝liwoÊci, rozwija nawyk systematycznego uczenia si´, koncentracj´ na w∏asnym uczeniu si´,
daje wskazówki do dalszej pracy ukierunkowanej na przezwyci´˝anie trudnoÊci w nauce.
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